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Veiligheidsinformatie

WAARSCHUWING: Stel het product niet bloot aan regen of vocht, om het risico van brand en elektrische schokken te beperken.

WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat er geen vloeistof op de apparatuur kan druppelen of spatten en plaats 
geen met vloeistof gevulde voorwerpen (zoals vazen) op de apparatuur. Evenals bij andere elektronische 
producten dient u ervoor te zorgen dat er geen vloeistof op enig deel van het systeem terechtkomt. 
Vloeistoffen kunnen leiden tot storing en/of brand.

WAARSCHUWING: Demonteer dit product alleen als u hiervoor gekwalificeerd bent, om de kans op elektrische schokken te 
beperken. Laat onderhoud en service over aan gekwalificeerd onderhoudspersoneel.

De bliksemschicht met een pijl in een driehoek attendeert de gebruiker op de aanwezigheid van gevaarlijke 
niet-geïsoleerde spanning in de systeembehuizing die tot elektrische schokken kan leiden.

Het uitroepteken in de driehoek dat is afgebeeld op het systeem maakt de gebruiker attent op belangrijke bedienings- 
en onderhoudsinstructies in deze gebruikershandleiding.

WAARSCHUWING: Om een elektrische schok te voorkomen, dient u de brede pin van de stekker van het netsnoer in de bredere 
opening van het stopcontact te steken. Zorg dat de stekker er volledig in zit.

WAARSCHUWING: Houd de batterij van de afstandsbediening buiten bereik van kinderen. Bij verkeerd gebruik kan deze brand of 
chemische verbranding veroorzaken. Laad batterijen niet opnieuw op, demonteer ze niet, verhit ze niet boven 100 ºC en verbrand ze
niet. Gooi gebruikte batterijen meteen weg. Vervang een batterij alleen door een batterij van het juiste type en modelnummer.

Voer gebruikte batterijen overeenkomstig uw plaatselijke voorschriften af. Verbrand ze nooit.

WAARSCHUWING: Plaats geen open vuur, zoals kaarsen, op de apparatuur.

Opmerking: Het productlabel bevindt zich op de onderkant van het product.

Lees deze gebruikershandleiding
Neem de tijd om de instructies in deze gebruikershandleiding zorgvuldig door te nemen. U kunt uw systeem dan correct 
installeren en bedienen en genieten van alle geavanceerde functies. Bewaar uw gebruikershandleiding voor toekomstig gebruik.

Dit product voldoet aan de EMC-richtlijn 89/336/EEG en aan de laagspanningsrichtlijn 73/23/EEG. 
De volledige conformiteitsverklaring is beschikbaar op <www.bose.com>.

©1994-2005 Bose Corporation. Niets uit deze uitgave mag gereproduceerd, aangepast, gedistribueerd of op andere wijze worden 
gebruikt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming. Alle handelsmerken waarnaar in deze publicatie wordt verwezen, zijn eigendom 
van Bose Corporation. Het ontwerp van het Wave® radio is een gedeponeerd handelsmerk van Bose Corporation.
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Uw Wave® radio installeren

Uitpakken
Controleer of de doos de volgende items bevat:

Een locatie uitzoeken
• Plaats het Wave® radio op een tafel of een andere vlakke ondergrond.

• Plaats het Wave® radio voor maximaal luistergenot aan de andere kant van de kamer, 
tegenover de plek waar u gaat luisteren.

• De beste prestaties krijgt u als u het Wave® radio binnen een halve meter van een muur 
plaatst en niet in een hoek plaatst.

Opmerking: 

• Plaats het Wave® radio NIET op een metalen oppervlak. Dit kan de AM-ontvangst 
beïnvloeden.

• Plaats het Wave® radio NIET op een warmtegevoelig oppervlak. Zoals alle elektrische 
apparaten geeft het apparaat warmte af.

• Gebruik het Wave® radio NIET op een vochtige plaats of een andere plaats waar 
vocht in het apparaat kan komen.

Wave® radio

Euro-netsnoer*

Afstandsbediening
(batterij, reeds 
geïnstalleerd)

®

*Producten voor het Verenigd Koninkrijk 
worden geleverd met een voor het 
Verenigd Koninkrijk 
geschikt netsnoer.

Voor uw administratie
Dit is een goed moment om het serienummer van uw nieuwe Wave® radio te 
noteren. Het serienummer bevindt zich onder op de behuizing.

Serienummer___________________________

Aankoopdatum _________________________

Het is raadzaam om uw bewijs van aankoop bij uw gebruikershandleiding te
bewaren.

Stereo-invoerkabel

Antenneadapter
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Aansluiten op de elektriciteit
1. Steek het smalle uiteinde van het netsnoer in de aansluiting met de aanduiding AC POWER

op de achterkant van het Wave® radio .

2. Steek het andere uiteinde van het netsnoer in een stopcontact.

1 2

Stopcontact

3. Wikkel het netsnoer af en trek het recht, om een optimale FM-ontvangst te waarborgen. 
Het netsnoer fungeert als FM-antenne voor het Wave® radio .

3
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De klok instellen
Nadat u het Wave® radio hebt aangesloten, kunt u met de afstandsbediening de klok 
instellen. Het Wave® radio kan gemakkelijk worden bediend met de afstandsbediening. Richt 
de afstandsbediening op het voorpaneel en druk op de knoppen. 

1. Houd Time – of Time + ingedrukt tot 
– CLOCK SET – op het display wordt 
weergegeven.

2. Druk op Time – om de weergegeven tijd terug te zetten of druk op Time + om de 
weergegeven tijd vooruit te zetten tot deze de actuele tijd aangeeft. Door de knop 
ingedrukt te houden, wordt de tijd snel gewijzigd.

3. Wacht vijf seconden tot de klokinstelmodus automatisch wordt gedeactiveerd.

Als u de weergave van de klok wilt wijzigen van de 12-uursnotatie (AM/PM) naar de 
24-uursnotatie , raadpleegt u "De notatie van de kloktijd wijzigen" op pagina 20.

Opmerking: In het geval dat de voeding van het Wave® radio wordt onderbroken, worden de 
kloktijd en andere systeeminstellingen maximaal 48 uur in het backupgeheugen bewaard. 
Hierdoor blijven de systeeminstellingen behouden als u het systeem van de stroom moet 
loskoppelen of wanneer zich een stroomstoring voordoet.

Opmerking: Wanneer wordt aangegeven dat u een toets ingedrukt moet houden, moet u de 
toets minimaal één seconde ingedrukt houden.
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Een korte introductie tot een aantal speciale functies

Introductie
Dank u voor uw aanschaf van het Bose® Wave® radio , waarmee u elke gewenste ruimte op 
een elegante manier van hoogwaardig geluid kunt voorzien. 

Dankzij meer dan veertien jaar research 
door Bose Corporation kunt u genieten 
van de bekroonde, gepatenteerde 
luidsprekertechnologie die is gebaseerd 
op akoestische golfgeleiders. Met deze 
technologie wordt energie via een breed 
bereik van lage frequenties op een 
efficiënte manier van een kleine 
luidspreker naar de buitenlucht 
getransporteerd. De lange, in complexe 
patronen gevouwen golfgeleiders passen 
in producten die klein genoeg zijn om 
probleemloos in uw huis geplaatst te 
kunnen worden. Uw Wave® radio is
voorzien van luidsprekers met de nieuwe, 
dubbele, smal toelopende golfgeleiders. 
Deze technologie verbindt de 
luidsprekers met twee 26" golfgeleiders, 
die voor een klankkleur zorgen die voor 
een systeem van deze grootte zonder weerga is.

Dubbele, smal
toelopende 

golfgeleiders

Speciale functies

Wakker worden met uw favoriete radiozender
U kunt het Wave® radio zo instellen dat u met uw favoriete radiozender. Zie "Wakker worden 
met een radiostation" op pagina 12 voor meer informatie.

Via het instellingenmenu de werking van het systeem aanpassen
De fabrieksinstellingen zullen voor de meeste gebruikers voldoen. Raadpleeg "Uw Wave® radio 
II aanpassen aan uw voorkeuren" op pagina 18 als u de instellingen wilt wijzigen.

Met het instellingenmenu kunt u de volgende systeeminstellingen aan uw wensen aanpassen:

• Sluimertijd • Helderheid van het display

• Notatie van de kloktijd (12 of 24 uur) • Kamercode Bose®-link

• Fabrieksinstellingen herstellen
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Uw Wave® radio bedienen

Handleiding voor de afstandsbediening
Het Wave® radio kan gemakkelijk worden bediend met de afstandsbediening. Richt de 
afstandsbediening op het voorpaneel en druk op de toetsen. Onder normale omstandigheden is 
het bereik van de afstandsbediening ongeveer 6 meter.

In deze handleiding ziet u links van de bedieningsinstructies pictogrammen van toetsen. Deze 
pictogrammen verwijzen naar toetsen op de afstandsbediening.

Opmerking: Wanneer wordt aangegeven dat u een toets ingedrukt moet houden, moet u de 
toets minimaal één seconde ingedrukt houden.

Opmerking: Door op FM, AM, of AUX te drukken, wordt het Wave® radio automatisch 
ingeschakeld en wordt de geselecteerde bron geactiveerd. 

On/Off (Stop Alarm)
• Schakelt het systeem in of uit

(pagina 9).
• Stopt een wekkersignaal 

(pagina 13).

Sleep
• Stopt een wekkersignaal tijdelijk 

(pagina 13).
• Zorgt ervoor dat het systeem 

automatisch na 10-90 minuten wordt 
uitgeschakeld (pagina 9).

Volume
• Verhoogt of verlaagt het volume 

(pagina 9).

Mute
• Druk hierop om de weergave van het 

geluid uit te schakelen (pagina 9).
• Door nogmaals op deze toets te 

drukken wordt de geluidsweergave 
weer ingeschakeld.

Presets
• Drukken: Roept een opgeslagen 

radiostation op (pagina 11).
• Ingedrukt houden: Slaat een radiostation 

op, zodat u in de toekomst snel op het 
station kunt afstemmen (pagina 11).

Seek
• Drukken: Zoekt het volgende 

radiostation met een sterk signaal 
(pagina 10).

• Ingedrukt houden: Snel naar de 
volgende/vorige radiofrequentie met 
een sterk signaal (pagina 10).

Tune
• Drukken: Gaat door naar de 

volgende/vorige
frequentie (pagina 10).

• Ingedrukt houden: Gaat snel naar 
volgende/vorige radiofrequentie 
(pagina 10).

Time
• Stelt de tijd van de klok in (pagina 6).
• Stelt in de wekkerinstelmodus de 

wektijd in (pagina 12).

Alarm On/Off 
• Schakelt de 

wekker in of uit 
(pagina 13).

Talk Radio
• Schakelt de modus TALK RADIO voor 

AM of FM in of uit (pagina 11).

AUX
• Druk hierop als u naar een externe bron 

wilt luisteren die is aangesloten op de 
AUX IN-ingang (pagina 16)

Alarm Time
• Eén keer drukken: Activeert de 

wekkerinstelmodus (pagina 12).
• Ingedrukt houden: Activeert het 

instellingenmenu (pagina 18).

FM
• Schakelt de radio in.
• Door nogmaals op deze toets 

te drukken kunt u schakelen 
tussen FM en AM (pagina 10).

Wake To
• Ingedrukt houden: 

Stelt de actieve 
radiozender in als 
weksignaal 
(pagina 12).

AM
• Schakelt de radio in.
• Door nogmaals op deze toets te 

drukken kunt u schakelen 
tussen AM en FM (pagina 10).
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Het display lezen
Kloktijd in 12-uursnotatie (AM/PM) 
of 24-uursnotatie. 

Geeft informatie weer over de werking van 
de actieve bron of het instellingenmenu.

Wektijd wordt weergegeven als de 
wekker is ingeschakeld.
SLEEP wordt weergegeven als de 
sluimertimer is geactiveerd.

FM, AM, AUX of Bose®-link wordt 
weergegeven voor de 
geselecteerde bron.

Het Wave® radio in- en uitschakelen
On
Off

Druk één keer op On/Off om het Wave® radio in of uit te schakelen. Na het inschakelen van 
het Wave® radio wordt automatisch de laatstgebruikte bron geactiveerd.

OF

AUX
Druk op een van de brontoetsen om het Wave® radio in te stellen op die bron. Als u op AUX
drukt, wordt de desbetreffende bron (zoals een TV) niet ingeschakeld. U moet die dus eerst 
inschakelen.

Het volume regelen

Mute

Houd Volume  of  ingedrukt om het volumeniveau aan te passen. Op het display wordt 
met de tekst VOLUME - 0 (stil) tot 99 (luid) het niveau aangegeven. 

Druk op Mute om het geluid van het Wave® radio uit te schakelen. Druk nogmaals op Mute
of op Volume om het geluid weer in te schakelen. Als u het volume wilt verlagen voordat u 
het geluid weer inschakelt, drukt u, terwijl het geluid is uitgeschakeld, op Volume .

Opmerking: Als het geluid van het Wave® radio is uitgeschakeld, kan het volume alleen worden 
ingesteld op een waarde tussen 10 en 75.

Automatisch uitschakelen instellen (Sleep)

Sleep Door op Sleep te drukken, kunt u het Wave® radio automatisch na de geselecteerde tijd 
laten uitschakelen.

• Nadat u op Sleep hebt gedrukt, wordt SLEEP - 30 MIN op het display 
weergegeven en begint de Sleep-timer met aftellen. Als u op Sleep drukt terwijl het 
Wave® radio is uitgeschakeld, wordt het systeem ingeschakeld en kunt u meteen de 
Sleep-tijd instellen. Nadat de Sleep-periode is verstreken, wordt de geluidsbron 
geactiveerd die u het laatst hebt geselecteerd.

• Druk, terwijl de SLEEP-instelling wordt weergegeven, nogmaals op Sleep om de 
Sleep-periode in te stellen op 10-90 minuten (in stappen van 10 minuten) of om de 
Sleep-timer uit te schakelen (OFF). 

Opmerking: Als u tijdens het instellen van de Sleep-timer langer dan 10 seconden wacht met het 
indrukken van een toets, wordt de instelmodus voor de Sleep-timer automatisch gedeactiveerd.

• Door op Sleep te drukken, kunt u zien hoeveel Sleep-tijd nog resteert.

• Als u de Sleep-timer wilt annuleren, drukt u op On/Off.
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Naar FM-/AM-radio luisteren

De radio inschakelen
Druk op FM of AM om de radio in te schakelen op het laatst beluisterde FM- of AM-station. 
Door nogmaals op FM of AM te drukken kunt u schakelen tussen FM en AM.

Terwijl de radio speelt, wordt informatie over het station weergegeven. Als in het 
instellingenmenu (zie pagina 19) RDS is ingeschakeld (ON), wordt RDS-informatie in plaats 
van informatie over het station weergegeven.

Kloktijd

Geselecteerd
preset-station

FM-
bron

Stationsfrequentie

FM-weergave – RDS actief FM-weergave – Geen RDS-informatie

Kloktijd

Geselecteerd
preset-station

FM-
bron

RDS-informatie

Opmerking: RDS (Radio Data System) is een systeem dat handige informatie uitzendt, zoals de 
naam van het station, informatie over het programma en de actuele tijd. RDS is alleen voor FM 
beschikbaar en wordt alleen weergegeven als met het signaal van het FM-station RDS-informatie 
wordt uitgezonden.

De radio afstemmen

Druk op FM of AM om te schakelen tussen FM en AM.
FM-
bron

Geselecteerd 
preset-station

Station-
frequentie

Weergave tijdens afstemmen
Als u op FM, AM, Seek of Tune drukt om 
op een bepaald radiostation af te 
stemmen, wordt tijdens het afstemmen in 
het midden van het display de frequentie 
weergegeven. 

D
Seek

Tune

ruk op Seek  om te zoeken naar een station met een sterk signaal en een lagere 
frequentie of op Seek  om te zoeken naar een station met een sterk signaal en een 
hogere frequentie.

Druk op Tune < om handmatig naar een lagere frequentie te zoeken of op Tune > om 
handmatig naar een hogere frequentie te zoeken.

Houd Tune < ingedrukt om snel omlaag door de frequentieband te gaan of houd Tune >
ingedrukt om snel omhoog door de frequentieband te gaan.

Opmerking: Vijf seconden nadat u FM, AM, Tune of Seek hebt losgelaten, keert in het 
midden van het display de kloktijd terug met daaronder de radiofrequentie.

Opmerking: Als de AM-ontvangst zwak is, kunt u deze verbeteren door het Wave® radio iets 
naar links of naar rechts te draaien. Als de FM-ontvangst zwak is, controleer dan of het netsnoer 
zo veel mogelijk rechtgetrokken is. Ter verbetering van de FM-ontvangst kunt u een externe FM-
antenne installeren. Zie "Een externe FM-antenne aansluiten" op pagina 14.
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Een radiostation in het geheugen opslaan (presets)

Presets

1 2 3

4 5 6

U kunt maximaal zes FM- en zes AM-radiostations opslaan, zodat u die later snel kunt activeren 
met de Preset-toetsen.

1. Stem af op het station dat u als preset-station wilt opslaan. 

2. Houd een van de zes Preset-toetsen ingedrukt tot u een dubbele piep hoort en het 
nummer van het ingestelde station en de stationfrequentie op het display worden 
weergegeven.

3. Druk op een van de Preset-toetsen om snel af te stemmen op een eerder opgeslagen 
FM- of AM- station.

Opmerking: Als u een station onder een toets opslaat, wordt het station dat eerder aan die 
toets was toegewezen, vervangen door het nieuwe station.

Opmerking: Tijdens een stroomstoring worden de preset-stations bewaard in het 
backupgeheugen van het systeem.

TALK RADIO-modus
Uitzendingen die vooral uit gesproken woord bestaan (Talk Radio), worden sterk beïnvloed door 
de geselecteerde microfoon of het opvoeren van lage frequenties, zoals door sommige 
radiostations wordt gedaan. Ze doen dat om de weergave van spraak te verbeteren als deze 
wordt beluisterd via conventionele radio's. Op hoogwaardige audioproducten resulteert dit in 
onnatuurlijk geluid met te veel bas. Door de TALK RADIO-modus te selecteren, worden 
kunstmatig opgevoerde lage frequenties automatisch gecompenseerd.

Druk, terwijl de radio speelt, twee keer op Talk Radio om de TALK RADIO-modus te wijzigen.

Als u de modus inschakelt, wordt TALK RADIO– ON weergegeven. Als u de modus 
uitschakelt, wordt TALK RADIO– OFF weergegeven.

Opmerking: De instelling van de TALK RADIO-modus wordt automatisch geannuleerd wanneer 
u op een ander station afstemt, overschakelt naar een andere bron of het Wave® radio
uitschakelt.
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De wekker instellen en gebruiken

De wekker instellen

Wakker worden met een radiostation
1. Schakel het Wave® radio II in en selecteer het 

radiostation waarmee u wakker wilt worden. 

2. Stel het volume in op het niveau waarbij u 
wakker wilt worden.

3. Houd Wake To ingedrukt tot u een 
dubbel geluidssignaal hoort. U zult nu worden 
gewekt met de door u gekozen radiozender. 

De wektijd instellen
1. Druk op Alarm Time om de instelmodus van de wekker te activeren. De wektijd wordt in 

het midden van het display weergegeven én knippert in de rechterbovenhoek.

2. Druk op Time – of Time + om de wektijd in te stellen.

3. Druk nogmaals op Alarm Time. De wektijd is nu ingesteld.

Opmerking: Als u tijdens het instellen van de Sleep-timer langer dan 10 seconden wacht met het 
indrukken van een toets, wordt de instelmodus voor de Sleep-timer automatisch gedeactiveerd.

Opmerking: Als u de instellingen van de wekker wilt controleren, drukt u op Alarm Time. De 
wektijd en wekbron worden dan gedurende 10 seconden weergegeven.

Wake
To

Alarm
Time

Alarm
Time

FM-radiowekker Knipperende wektijd

Preset-nummer Frequentie van radiostation

Wektijd

Voorbeeld: De wekker is ingesteld op radiostation 
Preset 4, 101.70 FM en 6:00 A.M.

3

1

2

Houd knop
minstens

één seconde
ingedrukt

06.WRII_SettingAlarm.fm  Page 12  Thursday, April 21, 2005  9:08 AM
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De wekker gebruiken

Het weksignaal stoppen
On
Off

Stop Alarm

Druk op On/Off (Stop Alarm) om een weksignaal te stoppen en het opnieuw in te stellen 
voor de volgende dag.

De wekker in- en uitschakelen
Alarm
On/Off

Druk op Alarm On/Off om de wekker in of uit te schakelen. De wekker is ingeschakeld als 
rechtsboven in het display de wektijd wordt weergegeven. De wekker is uitgeschakeld als de 
wektijd niet zichtbaar is in de rechterbovenhoek van het display.

De sluimerstand activeren
Sleep Druk op Sleep om een weksignaal in de sluimerstand te zetten.

Tijdens de sluimertijd wordt SNOOZE weergegeven. Na het verstrijken van de sluimertijd 
klinkt het weksignaal opnieuw. Door opnieuw op Sleep te drukken wordt de wekker 
wederom gedurende 10 minuten in de sluimerstand gezet. (De in de fabriek ingestelde 
sluimertijd is 10 minuten. Zie "De sluimertijd aanpassen" op pagina 19.)
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Andere apparaten aansluiten

Aansluitingen voor in- en uitvoer op achterpaneel
Het achterpaneel van uw Wave® radio II is voorzien van aansluitingen voor externe apparaten.

Een externe FM-antenne aansluiten
Het netsnoer van het Wave® radio II bevat een ingebouwde FM-antenne. Als u de positie van 
het netsnoer hebt geprobeerd te wijzigen en de ontvangst nog steeds te wensen overlaat, 
kunt u het systeem aansluiten op een antenne op het dak, op een kabelantenne of op een 
FM-dipoolantenne. Het systeem wordt geleverd inclusief een adapter voor het aansluiten op 
een dak- of kabelantenne. U kunt een externe FM-dipoolantenne bestellen bij de 
klantenservice van Bose®. Zie de telefoonnummers op de binnenkant van de achteromslag 
van deze handleiding.

Als u een dak- of kabelantenne wilt aansluiten met behulp van de adapter voor de 
antenne, doet u het volgende:
• U steekt de 3,5 mm (1/8") stekker van de antenneadapter in de connector 75Ω FM ANTENNA 

op het achterpaneel van uw Wave® radio II.

• U sluit het andere eind van de adapter aan op de kabel van uw dak- of kabelantenne.

Opmerking: Als u het systeem aansluit op een dak- of kabelantenne, wordt de ingebouwde 
antenne uitgeschakeld en wordt het FM-signaal alleen ontvangen via de externe antenne. Als u 
de externe antenne loskoppelt, wordt de ingebouwde antenne weer geactiveerd.

Bose link
AUX IN

EXTERNE
75Ω FM-ANTENNE
Een 3,5-mm FM-
antenneaansluiting.

Bose®-link-aansluiting
Aansluiting voor via Bose®-
link aangesloten
Lifestyle®-systemen.

AUX IN
Een 3,5-mm ingang voor het 
aansluiten van
externe bronnen.

HOOFDTELEFOON
Een 3,5-mm 
hoofdtelefoonaansluiting. De 
luidsprekers van het Wave® radio II 
zijn uitgeschakeld als een 
hoofdtelefoon is aangesloten.

75Ω FM-antenneconnector
Antenneadapter

07.WRII_ConnOtherEquip.fm  Page 14  Thursday, April 21, 2005  9:09 AM
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Een externe FM-antenne aansluiten:
• Steek het 3,5-mm stekkertje van de FM-antenne in de 75  FM ANTENNA-aansluiting op de 

achterkant van uw Wave® radio .

• Maak de antenne voor een optimale FM-ontvangst zo lang mogelijk.

• Zorg ervoor dat de uiteinden van de antenne zo ver mogelijk van het systeem en van 
andere apparatuur verwijderd zijn.

Bose link
AUX IN

75  aansluiting 
voor FM-antenne

FM-dipoolantenne (niet meegeleverd)

Een hoofdtelefoon gebruiken
Als u anderen niet wilt storen, sluit u een hoofdtelefoon aan op de hoofdtelefoonaansluiting 
op de achterkant van het Wave® radio .

• Het geluid van de luidsprekers wordt automatisch uitgeschakeld zodra u uw hoofdtelefoon 
in de aansluiting steekt.

WAARSCHUWING: Langdurige blootstelling aan luide muziek kan schade aan het gehoor 
veroorzaken. Vermijd hard geluid als u uw hoofdtelefoon gebruikt, vooral voor langere perioden.

Opmerking: Het geluid van de luidsprekers wordt meteen weer geactiveerd nadat u de 
hoofdtelefoon hebt losgekoppeld van het Wave® radio . Omdat de geluidssterkte van een 
hoofdtelefoon kan verschillen met die van luidsprekers, is het verstandig het geluid van het Wave®

radio lager te zetten voordat u een hoofdtelefoon aansluit of loskoppelt. 

Opmerking: Als de wekker afgaat terwijl de hoofdtelefoon wordt gebruikt, wordt dit weergegeven 
via de luidsprekers van het Wave® radio .

Het volume van de hoofdtelefoon wijzigen

Druk op Volume  of  om het luistervolume van uw hoofdtelefoon te wijzigen.

(Hoofdtelefoon wordt niet meegeleverd)

HEADPHONE-ingang
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Uw Wave® radio met andere audioapparatuur gebruiken
Als u in het bezit bent van een tv, videorecorder, computer, spelcomputer of cassettespeler, 
kunt u het geluid van deze apparaten via het Wave® radio weergeven.

Om een audioapparaat op uw Wave® radio aan te sluiten, hebt u een van de volgende kabels 
nodig:

• Mannetje-naar-mannetje 3,5-mm stereokabel

• Dubbel-RCA-mannetje-naar-3,5-mm-mannetje
stereokabel (meegeleverd)

De juiste kabel is verkrijgbaar bij de klantenservice van Bose® of bij uw plaatselijke 
elektronicawinkel. Zie de lijst met telefoonnummers op de binnenkant van de achteromslag 
van deze handleiding.

Een audioapparaat, bijvoorbeeld uw tv, aansluiten op uw Wave® radio :

1. Sluit één uiteinde van de stereokabel aan op de uitgang van het audioapparaat.

2. Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op de AUX IN-aansluiting op de achterkant 
van het Wave® radio .

3.On
Off

Schakel het Wave® radio en het audioapparaat in.

4.AUX Druk op AUX.

5. Houd Volume  of  ingedrukt om het volume aan te passen.

Opmerking: Als het volumeniveau van het Wave® radio niet hoog genoeg kan worden 
ingesteld, verhoogt u het volume van het aangesloten audioapparaat.

Dubbel-RCA-mannetje-naar-
3,5-mm-mannetje stereokabel

Tv

AUX IN-
aansluiting

Het Wave® radio aansluiten op een Lifestyle®-systeem
U kunt het Wave® radio gebruiken als een extra luidsprekersysteem voor een Lifestyle®

home entertainment-systeem met Bose®-link. Het Wave® radio is in de fabriek 
geconfigureerd voor kamer B. Zie "De kamercode instellen" op pagina 21 als u deze 
configuratie wilt wijzigen.

De benodigde kabels en de instructies zijn verkrijgbaar bij de klantenservice van Bose®. Zie 
de lijst met telefoonnummers op de binnenkant van de achteromslag van deze handleiding.
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Uw Wave® radio aanpassen aan uw voorkeuren

De fabrieksinstellingen zijn zodanig gekozen dat ze voor de 
meeste gebruikers voldoen. 

Als u de systeeminstellingen toch wilt wijzigen, raadpleegt u
de instructies op pagina 18 tot en met 22.
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Uw Wave® radio II aanpassen aan uw voorkeuren

Het instellingenmenu
Via het instellingenmenu kunt u de werking van het Wave® radio II wijzigen.

1. Houd Alarm Time (Menu) ingedrukt tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk op Tune > tot het menu-item wordt weergegeven dat u wilt wijzingen.

3. Druk op Time – of Time + om de waarde te wijzigen of een andere selectie te maken.

4. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.

Instellingenmenu van het Wave® radio II (Setup Menu)

Tune

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Systeeminstelling Menu-item Fabrieksinstelling Keuzemogelijkheden Beschrijving

Sluimerinstelling SNOOZE- 10 MIN 10 MIN, 20 MIN, 
30 MIN, 40 MIN, 
50 MIN, 60 MIN

Bepaalt de sluimertijd.

RDS-informatie
(Radio Data System)

RDS- ON OFF, ON Bepaalt of wel (ON) of geen (OFF) 
RDS-informatie wordt weergegeven.

Kloktijd-
notatie

TIME- 12 HOUR 12-HOUR, 
24-HOUR

Bepaalt welke notatie voor de tijdweergave 
wordt gebruikt: 12-uursnotatie (AM/PM) of 
24-uursnotatie (militair).

Hoog 
helderheidsniveau 
van display

BRIGHT HI- 12 8-15 Stelt de helderheid van het display in als de 
eenheid zich in een lichtrijke omgeving 
bevindt.

Laag 
helderheidsniveau 
van display

BRIGHT LO- 4 1-8 Stelt de helderheid van het display in als de 
eenheid zich in een lichtarme omgeving 
bevindt.

Kamercode ROOM- B _ _ _ – B _ _ _ –, C _ _ – _,
D _ _ – –, E _ – _ _,
F _ – _ –, G _ – – _,
H _ – – –, I – _ _ _,
J – _ _ –, K – _ – _,
L – _ – –, M – – _ _,
N – – _ –, O – – – _

Stelt de kamercode in voor uw Wave® 
radio II als dit via een Bose®-link-netwerk is 
aangesloten op een Lifestyle®-systeem.
De streepjes achter de kamerletter geven 
aan hoe de microschakelaars op de 
afstandsbediening van het Lifestyle®-
systeem moeten worden ingesteld.

Spaarstand LOW POWER- OFF OFF, ON Schakelt de spaarstand in (ON) of uit (OFF). 
In de spaarstand gebruikt het systeem 
minder energie nadat u het hebt 
uitgeschakeld.

Fabrieksinstellingen 
herstellen

RESET ALL- NO NO, YES Zet de instellingen van het Wave® radio II 
terug naar de fabrieksinstellingen

08.WRII_Customizing.fm  Page 18  Thursday, April 21, 2005  9:10 AM
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De sluimertijd aanpassen
Deze instelling bepaalt de sluimertijd tussen twee weksignalen als de sluimerfunctie is 
geactiveerd.

1.Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune

Houd Alarm Time ingedrukt (Menu) tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk één keer op Tune > tot SNOOZE- 10 MIN wordt weergegeven.

3. Druk op Time – of Time + om de sluimertijd in te stellen op 10-60 minuten (in stappen 
van 10 minuten).

4. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het. instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.

De weergave van RDS-informatie (Radio Data System) instellen
Met deze instelling kunt u de weergave van RDS-informatie op uw systeem in- of 
uitschakelen. RDS is een systeem dat handige informatie uitzendt, zoals de naam van het 
station, informatie over het programma en de actuele tijd. RDS wordt alleen voor FM gebruikt 
en RDS-informatie wordt alleen weergegeven als het signaal van het FM-station RDS-
informatie bevat.

1.Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune

Houd Alarm Time ingedrukt (Menu) tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk twee keer op Tune > tot RDS- ON wordt weergegeven.

3. Druk op Time – of Time + om over te schakelen van RDS- ON naar RDS- OFF.

4. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.
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De notatie van de kloktijd wijzigen
U kunt de tijd in de 12-uursnotatie (AM/PM) of in de 24-uursnotatie laten weergeven.

1.

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune

Houd Alarm Time ingedrukt (Menu) tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk vier keer op Tune > tot TIME wordt weergegeven.

3. Druk op Time – of Time + om 12 HOUR of 24 HOUR te selecteren.

4. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.

De helderheid van het display aanpassen
De helderheid van het display wordt automatisch aangepast aan de intensiteit van het 
omgevingslicht. Hierdoor wordt het helderheidsniveau van het display in lichte omgevingen 
verhoogd en in donkere omgevingen verlaagd. De hoge en lage helderheid kunnen apart 
worden ingesteld.

1.

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune

Tune

Houd Alarm Time ingedrukt (Menu) tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk vijf keer op Tune > tot BRIGHT HI- wordt weergegeven.

3. Druk op Time – of Time + om de hoge helderheid in te stellen. Dit kan een waarde zijn 
tussen 8 en 15.

4. Druk op Tune > tot BRIGHT LO- wordt weergegeven.

5. Druk op Time – of Time + om de lage helderheid in te stellen. Dit kan een waarde zijn 
tussen 1 en 8.

6. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.
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De kamercode instellen
Het Wave® radio is in de fabriek ingesteld op gebruik in een tweede kamer (kamercode B) 
wanneer het is aangesloten op een Lifestyle®-systeem met Bose®-link. Als u het Wave® radio

in combinatie met een Lifestyle®-systeem in een andere dan een tweede kamer wilt 
gebruiken, moet u de kamercode wijzigen, zodat deze overeenkomt met de code op de 
afstandsbediening die u voor die kamer gebruikt. 

Raadpleeg de gebruikshandleiding bij het Lifestyle®-systeem voor meer informatie over 
kamercodes.

1.

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune

Houd Alarm Time ingedrukt (Menu) tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk zeven keer op Tune > tot ROOM- B  wordt weergegeven. De streepjes 
achter de kamerletter geven aan hoe de microschakelaars op de afstandsbediening van 
het Lifestyle®-systeem moeten worden ingesteld. Raadpleeg de handleiding van het 
Lifestyle®-systeem voor meer informatie.

3. Druk op Time – of Time + om een andere kamercode te selecteren dan kamer B.

4. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.

De spaarstand inschakelen
Het Wave® radio is voorzien van een spaarstand waarin het minder energie verbruikt nadat 
het is uitgeschakeld. Als de spaarstand is ingeschakeld, wordt het display automatisch na 30 
minuten uitgeschakeld. Even voordat het display wordt uitgeschakeld, wordt LOW POWER- 
ON weergegeven.

In de spaarstand blijft de klok gewoon doorlopen en blijven de voorkeurinstellingen 
behouden. Als de wekker is ingesteld, wordt het systeem op de ingestelde wektijd 
ingeschakeld. Als u op FM, AM, AUX of op de Preset-toetsen 1 tot 6 drukt terwijl het systeem 
in de spaarstand staat, wordt het systeem in de normale stand ingeschakeld. Als u op een 
andere toets drukt, of op een toets waarmee het systeem niet wordt ingeschakeld, licht het 
display op en wordt het 30 minuten later weer uitgeschakeld.

1.Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune

Houd Alarm Time ingedrukt (Menu) tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk acht keer op Tune > tot LOW POWER- OFF wordt weergegeven.

3. Druk op Time – of Time + om over te schakelen van LOW POWER- OFF naar LOW 
POWER- ON.

4. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.
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De fabrieksinstellingen herstellen
Indien gewenst kunt u de fabrieksinstellingen van het Wave® radio herstellen.

1.

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune

Houd Alarm Time ingedrukt (Menu) tot -SETUP MENU- wordt weergegeven.

2. Druk negen keer op Tune > tot RESET ALL- NO wordt weergegeven.

3. Druk op Time + om RESET ALL- NO te wijzigen in RESET ALL- YES.

4. Als PRESS 2 TO CONFIRM wordt weergegeven op het display, drukt u op Preset-
toets 2. Nadat de fabrieksinstellingen zijn hersteld, wordt DEFAULTS RESET
weergegeven.

5. Druk op Alarm Time (Menu) om het instellingenmenu te verlaten of wacht 10 seconden 
tot het instellingenmenu automatisch wordt afgesloten.
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Uw Wave® radio II onderhouden

Reinigen
Gebruik voor het reinigen van de behuizing van het Wave® radio II uitsluitend een zachte, 
droge doek. Indien noodzakelijk kunt u voor het reinigen van het voorpaneel een stofzuiger 
gebruiken waarop een zachte borstel is gemonteerd. Gebruik geen vloeibare 
reinigingsmiddelen, oplosmiddelen, chemicaliën, alcohol, ammonia of schuurmiddelen. 

WAARSCHUWING: Mors geen vloeistoffen in de openingen van de behuizing. Schakel het 
systeem onmiddellijk uit als er vloeistof in het systeem is gekomen. Neem in dat geval zo spoedig 
mogelijk contact op met de klantenservice van Bose®. Zie de lijst met telefoonnummers op de 
binnenkant van de achteromslag.

De batterij van de afstandsbediening vervangen
WAARSCHUWING: Houd de batterij van de afstandsbediening buiten bereik van kinderen. Bij 
verkeerd gebruik kan deze brand of chemische verbranding veroorzaken. Laad batterijen niet 
opnieuw op, demonteer ze niet, verhit ze niet boven 100 ºC en verbrand ze niet. Gooi gebruikte 
batterijen meteen weg. Vervang een batterij alleen door een batterij van het juiste type en 
modelnummer. 

WAARSCHUWING: De batterij kan exploderen als deze onjuist wordt geplaatst. Vervang de 
batterij alleen door een 3-volt lithiumbatterij van Duracell, Eveready, Energizer, Maxell of Toshiba 
of door een Shun Wo CR2032 of DL2032. 

De batterij van de afstandsbediening vervangen:

1. Leg de afstandsbediening, met de voorkant naar beneden, op een plat oppervlak.
2. Druk de lipvergrendeling met uw vinger opzij, zoals in de afbeelding wordt aangegeven, 

en houd de vergrendeling in deze positie vast. Schuif de klep van het batterijvakje open.

3. Verwijder de oude batterij en installeer de nieuwe batterij met het plusteken (+) naar boven.

4. Schuif het klepje van het batterijvakje voorzichtig dicht. Het klepje wordt automatisch 
vergrendeld.
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Problemen oplossen

Probleem Wat te doen

Systeem werkt niet • Controleer of het goed is aangesloten op een werkend stopcontact.
• Druk op On/Off en kijk of het display oplicht.

Geen geluid • Zet het volume hoger.
• Druk op Mute.
• Controleer de aansluitingen voor een bron die op de AUX IN-ingang is aangesloten.
• Druk op AUX als u naar een externe bron wilt luisteren die op de AUX IN-ingang is 

aangesloten.
• Controleer of de externe bron is ingeschakeld.
• Koppel de hoofdtelefoon los.

Afstandsbediening werkt 
niet goed of helemaal niet

• Houd de afstandsbediening wat dichter bij de eenheid.
• Controleer of de batterij in de afstandsbediening met de pluspool (+) naar boven is 

geplaatst.
• Vervang de batterij van de afstandsbediening
• Controleer of de afstandsbediening storing ondervindt van de kamerverlichting, zonlicht 

of stof of vuil op de lens.
• Probeer het op een andere locatie.

AM-ontvangst is zwak • Wijzig de stand van de interne antenne door de eenheid iets naar links of naar rechts te 
draaien.

• Plaats de eenheid verder uit de buurt van een tv, koelkast, tl-lampen, halogeenlampen, 
dimschakelaars of andere elektrische apparaten die elektrische ruis genereren.

• Als geen van deze suggesties een oplossing voor het probleem bieden, bevindt u zich 
mogelijk in een gebied waar het AM-signaal zwak is.

FM-ontvangst is zwak • Trek het netsnoer zo ver mogelijk uit. Het netsnoer fungeert als FM-antenne.
• Sluit een externe antenne aan. Een externe FM-antenne kunt u bestellen bij de 

klantenservice van Bose®.

RDS-informatie wordt niet 
weergegeven.

• Controleer of in het instellingenmenu RDS is ingesteld op ON.
• Controleer of het station waar u naar luistert een FM-station is.
• Het kan zijn dat het signaal van het station geen RDS-informatie bevat. Neem contact 

op met het radiostation.

Venster van het display is 
leeg

• Druk op een toets van de afstandsbediening en kijk of het display wordt ingeschakeld. 
Het kan zijn dat het systeem in de spaarstand staat, waardoor het display 30 minuten 
na de uitschakeling van het systeem wordt uitgeschakeld. Ga voor meer informatie naar 
"De spaarstand inschakelen" op pagina 21.

• Als dit niet helpt, neemt u contact op met de klantenservice van Bose.
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Klantenservice
Als u de afstandsbediening kwijtraakt, kunt u een extra afstandsbediening bestellen bij de 
klantenservice van Bose. Indien u verdere hulp nodig hebt bij het oplossen van problemen, 
kunt u contact opnemen met de klantenservice van Bose. Zie de lijst met telefoonnummers
op de binnenkant van de achteromslag van deze handleiding. 

Garantie
Voor uw Bose® Wave® radio geldt een beperkte, overdraagbare garantie. 

Technische gegevens

Voltage
220 V-240 V~ 50/60 Hz 60 W

Afmetingen
36,8 x 21,9 x 10,6 (bxdxh)

Gewicht
3,9 kg
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Garantiebeleid en 
verkoopvoorwaarden

Bose Corporation
The Mountain 

Framingham, MA 01701

Wat dekt de garantie?

Alle onderdelen met materiaal- en constructiefouten. Deze 
garantie voor het Bose® Wave radio  (“systeem”) dekt de 
functionaliteit  van het systeem voor het normale, bestemde 
gebruik zoals opgegeven in de gebruikershandleiding en dekt 
geen defecten die het gevolg zijn van verkeerd of onredelijk 
gebruik of onderhoud, ongevallen, buitensporige vochtigheid, 
verkeerde verpakking, blikseminslag, stroomschommelingen of 
niet-toegestane knoeierij, wijzigingen of veranderingen aan het 
product waarop Bose geen invloed heeft. Bose-systemen zijn 
niet bestemd voor gebruik in alle omgevingen. Raadpleeg uw 
gebruikershandleiding.

WAAR TOEGESTAAN VERVANGEN DE BEPALINGEN VAN DEZE
GARANTIE IEDERE ANDERE EXPLICIETE OF IMPLICIETE, 
SCHRIFTELIJKE OF MONDELINGE GARANTIE, INCLUSIEF 
ENIGE GARANTIE MET BETREKKING TOT VERKOOPBAARHEID 
OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL.

Ondanks het bovenstaande en waar van toepassing hebt u, als u 
voldoet aan de definitie van "consument" volgens de Magnuson-
Moss Warranty Act, mogelijk recht op impliciete garanties die zijn 
toegestaan door de wet voor de periode van de expliciete 
garantie, zoals hieronder genoemd.

Duur:

In landen waar de garantietermijn niet wettelijk is bepaald, is de 
termijn van de Bose-garantie twee jaar vanaf de aankoopdatum. In 
landen waar de minimumtermijn van garanties wettelijk is bepaald, 
is de garantietermijn de wettelijk bepaalde termijn of de 
bovenstaande termijn, afhankelijk van welke termijn het langst duurt. 

Wat we doen:

We repareren of vervangen alle defecte onderdelen gratis en 
binnen een redelijke termijn.

Hoe kunt u garantieservice verkrijgen:

Indien u beschikt over een aankoopbewijs van een 
geautoriseerde dealer, kunt u het systeem ofwel terugzenden aan 
een Bose Service Agency of direct aan Bose. Een bewijs van 
aankoop is niet vereist als dit wettelijk is uitgesloten.

Als u een product wilt terugzenden, verzoeken wij u het volgende 
te doen:

1. Pak het product goed en voorzichtig in voordat u het 
verstuurt. Als u een nieuwe verzenddoos nodig hebt, kunt u 
contact opnemen met Bose.

2. Als u het product direct aan Bose terugzendt, neemt u 
contact op met Bose om een referentienummer op te vragen 
voor de terugzending. Plaats dit nummer duidelijk zichtbaar 
op de buitenkant van de verpakking.

3. Als u het product terugzendt aan een Bose Service Agency, 
neemt u met hen contact op voor instructies voor verzending 
en verpakking.

4. Plak een label op de verpakking en stuur het product naar de 
juiste locatie.

Andere rechten:

EXCLUSIEF RECHTSMIDDEL:

DEZE GARANTIE IS GEHEEL OVERDRAAGBAAR MITS DE 
HUIDIGE EIGENAAR HET ORIGINELE AANKOOPBEWIJS KAN 
OVERLEGGEN VAN EEN GEAUTORISEERDE BOSE-DEALER. 
DE AANSPRAKELIJKHEID VAN BOSE IS BEPERKT TOT DE 
WERKELIJKE AANKOOPPRIJS DIE U VOOR HET PRODUCT 
HEBT BETAALD. BOSE IS IN GEEN GEVAL 
VERANTWOORDELIJK VOOR BIJZONDERE, INCIDENTELE, 
INDIRECTE OF GEVOLGSCHADE. IN SOMMIGE LANDEN ZIJN 
GEEN BEPERKINGEN TOEGESTAAN OP DE UITSLUITING OF 
BEPERKING VAN VERHAALSMOGELIJKHEDEN, BIJZONDERE, 
INCIDENTELE, INDIRECTE OF GEVOLGSCHADE OF DE 
BEPERKING VAN AANSPRAKELIJKHEID TOT VASTGESTELDE 
BEDRAGEN. DIENTENGEVOLGE ZIJN DE BOVENSTAANDE 
BEPERKINGEN EN UITSLUITINGEN MOGELIJK NIET OP U VAN 
TOEPASSING. 

ANDERE VOORWAARDEN:

WIJ RADEN U AAN HET SERIENUMMER OF DE 
SERIENUMMERS DIE U OP HET PRODUCT OF DE 
PRODUCTEN AANTREFT SAMEN MET ANDERE 
AANKOOPGEGEVENS TE NOTEREN EN DEZE NOTITIE MET 
HET BEWIJS VAN AANKOOP TE BEWAREN BIJ UW 
PERSOONLIJKE GEGEVENS. IN HET NOODZAKELIJKE GEVAL 
KUNNEN WIJ U MET BEHULP VAN DEZE GEGEVENS EEN 
BETERE SERVICE BIEDEN. 

DEZE BEPERKTE GARANTIE VERLEENT U BEPAALDE 
RECHTEN MITS VOLDAAN WORDT AAN BEPAALDE 
VOORWAARDEN. U KUNT DAARNAAST NOG ANDERE 
WETTELIJKE RECHTEN HEBBEN DIE VAN TOEPASSING ZIJN 
OP HET PRODUCT DAT U HEBT AANGESCHAFT. DEZE 
WETTELIJKE RECHTEN VERSCHILLEN PER LAND. IN 
SOMMIGE LANDEN IS EEN UITSLUITING, BEPERKING OF 
WIJZIGING VAN BEPAALDE IMPLICIETE RECHTEN OF DE 
GEVOLGEN DAARVAN NIET TOEGESTAAN. IN DIE GEVALLEN 
IS DEZE GARANTIE ALLEEN VAN TOEPASSING IN DE MATE DIE 
IS TOEGESTAAN DOOR DE VAN TOEPASSING ZIJNDE WET. 
ANDERE WETTEN VOORZIEN IN EEN WETTELIJKE 
VERHAALSMOGELIJKHEID JEGENS DE VERKOPER. 

De wetten van uw staat of land geven u mogelijk juridische claims 
tegen de verkoper of fabrikant van dit product. Deze beperkte 
garantie is niet van invloed op deze rechten.

Rechtsmiddelen:

De bepalingen in deze beperkte garantie vervangen alle andere 
garanties of voorwaarden, behalve die garanties of voorwaarden 
die wettelijk zijn bepaald. Deze beperkte garantie is niet van 
invloed op wettelijke rechten waarop u recht hebt en sluit geen 
mogelijke juridische rechtsmiddelen uit. 

Deze beperkte garantie is volledig overdraagbaar aan derden, 
mits de huidige eigenaar het originele bewijs van aankoop van 
een geautoriseerde Bose dealer kan overleggen. 

Deze beperkte garantie is ongeldig als het label met daarop het 
serienummer is verwijderd of beschadigd.
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klantenservice 24, 25
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M
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R
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T
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tv 16, 24
tweede kamer 21

U
Uitbreiding voor meerdere kamers 16
uitpakken 4

V
videorecorder 16
Voltage 25
volumeniveau 9, 16, 24

W
wakker worden met FM-/AM-radio, instellen 12
wekker in- en uitschakelen 13
wekker instellen 12
wekker, gebruiken 13
wekkervolume, niveau van 12
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weksignaal stoppen 13
wektijd 12
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werking, informatie 9
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Bose Corporation

USA Customer Support
Bose Corporation, The Mountain
Framingham, MA 01701-9168
1-800-367-4008

USA Customer Service
Bose Corporation, 1 New York Ave.
Framingham, MA 01701-9168
1-508-766-1900

Canada Customer Support
Bose Ltd., 1-35 East Beaver Creek Rd.
Richmond Hill, Ontario L4B 1B3
1-800-465-2673

European Office
Bose Products B.V., Nijverheidstraat 8 
1135 GE Edam, Nederland
TEL 0299-390111
FAX 0299-390114

Australia
Bose Pty Limited, 
Unit 3, 2 Holker Street, 
Newington NSW,  2127
TEL +61 (0)2 8737 9999
FAX +61 (0)2 8737 9924

Deutschland
Postfach 1468 
48504 Nordhorn
TEL 05921 3030 123
FAX 05921-724250

Bose AG
Hauptstraße 134
CH-4450 Sissach
TEL 061 975 77 33
FAX 061 975 77 44

Bose Ges.m.b.H
Wienerbergstraße 7
A-1100 Wien
TEL 01 604 043 40 
FAX 01 604 043 423

France
Bose S.A.S
12 rue de Témara
F-78100 ST. GERMAIN-EN-LAYE
France
TEL 0820 820 995
FAX 01 30 61 63 88

United Kingdom 
Customer Support
Freepost EX 151
Exeter EX1 1ZY 
TEL 0800 614 293
FAX 0870 240 2013

Poland
Bose Sp. z o.o.
ul. Woloska 12
02-675 Warszawa, Poland
TEL (48-22) 852-2928
FAX (48-22) 852-2927

Nederland
Bose B.V., Nijverheidstraat 8 
1135 GE Edam, Nederland
TEL 0299-390111
FAX 0299-390114

Bose China
Bose Electronics (Shanghai Co., Ltd)
2203-2205 22F, West Gate Tower
1038 West Nanjing Road
MeiLongzhen Plaza
Shanghai 200041, 
Peoples Republic of China
TEL 86 21 62713800 

Bose Hong Kong
Bose Limited
Suite 2410-11 Shell Tower
Times Square
1 Matheson Street
Causeway Bay, Hong Kong
TEL 852 2110 3330

Bose Taiwan
Worldwide House
Room 905, Floor 9
131 Min Sheng East Road
Section 3
Taipei, Taiwan
TEL 886 2 2514 7676

Bose India
Bose Corporation India Private Limited
4th Floor, Shriram Bhartiya Kala Kendra
1 Copernicus Marg
New Delhi 110 001, India
TEL 91 11 2307 3825 / 26 /27
India Toll Free: 1600 11 2673
Website: www.boseindia.com

Atlas Hi-Fi Pte. Ltd.
68 Orchard Road
#03-19/21 Plaza Singapura
Singapore 238839, 
Republic of Singapore 
TEL 65-6-339-0966

The Asavasopon Co. Ltd.
50-52 Siphya Road
Mahaprudtharam, Bangrak
Bangkok 10500, 
Thailand
TEL 66-2-234-6467

PT Audio Pratama
JL. Lodan Raya No. 1
Block CO/CN
Jakarta 14430, 
Indonesia
TEL 62-21-659-8719

CSI Corporation
Seki Building
23, 2-Ga Namsan-Dong
Joong-Gu
Seoul 100-042, 
South Korea
TEL 82-2-344-635-114

Eleksis Marketing 
Corporation
269 Connecticut Street
Greenhills East
Mandaluyong City
Metro Manila 1550, 
Philippines
TEL 63-2-724-9566

G&M International LLC
P.O. Box 1229
Dubai, United Arab Emirates
TEL 971-4-2669-000

Sound Imports
Shop 40
The Mall of Rosebank
Cradock Avenue
Rosebank 2196, 
South Africa
TEL 27-11-880-1933

World Wide Web
www.bose.com
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